
  

Marina Meljer von Tscharner, en representación de MAMEMA A.G., de nacionalidad suiza, 

identificada con el registro comercial número CH-115.804.686, compañía organizada y existente al 

amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo Seiler Zerega, 

portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que actúe a nombre de 

MAMEMA A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta que sea 

expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de MAMEMA A.G. pueda contestar 

demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, reformado, 

de la Ley de Compañías de! Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMA A.G., mediante comunicación escrita. 

MAMEMA AG 

M - NL.) La 

MARINA MENER-VON TSCHARNER 

 



LEGALIZATION 

I, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema_ AG”, at 
Therwil, Switzerland, put by 

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer- 

land), residing at Therwil, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 

known to me, the notary. 

Basle , this 05th (fifth) day of december 2014 (two thousand and fourteen) 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de fa Haye du $ octobre 1961) 

1. Country Swlss Contfederation, Canton of Basel-City 
Land Schwelzerische Eldganossenschatt, Kanton Basal-Stadt   
This public document 
Diese óffentilche Urkunde 

2. has been signed by Dr. lur. Beat Schulthelss 
ist unterschrieben von 

3. acting in the capacity of notary public 
Leg. Prot. 2014, Nr A uy? in seiner Eigenschaft als 

4. bears the stamprseal of Schulthelss Beat 
Sie ist versehen mit dem 
Stempel/Siegel des/der 

Certifled / Bestátigt N 

. atíin Basel 6. the/am 08.12.2014 

M by the Legalisation Office of the Canton of Basel-City 
durch das Beglaubigungsblro des Kantons Basel-Stadt L 

No. / Nr 41278 tex/Taxe CHF 20.00   . stamp/seal 10. Signature Hanna Lauener 
Stempel/Siegel Unterschrift 
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LIZACION: A pedido de la abogada ANA GABELA 

GALLARDO, con registro profesional cero nueve- 

dos mil doce — cuatrocientos catorce, Foro de Abo- 

gados del Guayas, y de conformidad con el numeral 

segundo del artículo dieciocho de la Ley Notarial, 

procedo a PROTOCOLIZAR en el Registro de Escri- 

turas Públicas a mi cargo, en nueve fojas, LOS DA- 

TOS DE LOS SOCIOS DE LA COMPAÑÍA EXTRA- 

NJERA ACCIONISTA CON LA TRADUCCION QUE 

EN LOS IDIOMAS ALEMAN E INGLES CONSTAN EN 

EL DOCUMENTO ADJUNTO. omommmocomemmmacccarmaao o 

Guayaquil, 7 de Enero del 2.015. 

/ha NOVARIO 

INIMI 
AB. JOSÉ ANTONIO PAULSON GÓ      

1 ) 

 



14 colizó ante mí, y en fe de ello confiero este SE- 

2 GUNDO TESTIMONIO que sello y firmo en nueve 

3 fojas, en la ciudad de Guayaquil, el mismo día de 

4 su otorgamiento.- 

NOTAR» 

Í Y 

per 
B. JOSÉ ANTONIO PAULSON (GÓMEZ ) 
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